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ТЕМА: ФОНОЛОГИЯ
                                                                                    Количество часов – 2 часа

КЛЮЧЕВЫЕ ВОПРОСЫ:
1. Понятие о фонеме.
2. Фонологические позиции: сильные и слабые.
3. Классификация оппозиций.

ОПОРНЫЕ СЛОВА И ВЫРАЖЕНИЯ:
Фонема, звуковые единицы, постоянные признаки фонем, переменные признаки, конститутивные признаки, аллофоны, система фонем, фонологические оппозиции, инвентарь фонем, интегральные и  дифференциальные признаки фонем, сильные и слабые    позиции    фонем,    привативные,     эквиполентные    и  градуальные  оппозиции, бинарные,  тернарные,  многочленные  оппозиции.
   
ГЛОССАРИЙ
	Слово (термин), словосочетание                   на русском языке
	Слово (термин),  словосочетание на английском языке
	
Трактовка

	Фонема
	Phoneme
	Минимальная единица звуковой системы языка, служащая для различения и отождествления значимых единиц языка и реализующаяся в речи в виде позиционно обусловленных звуковых вариантов — аллофонов

	Звуковые единицы
	Sound units

	Материальные единицы звуковой стороны языка, различающиеся по уровню, функции и характеру организации; к ним относятся звуки речи, фонемы, слоги, ударение и другие единицы фонологической системы

	Постоянные признаки фонем

	Constant features of phonemes
	Признаки фонемы, сохраняющиеся в различных фонетических позициях и характеризующие её как определённую единицу фонологической системы

	Переменные признаки
	Variable features

	Признаки фонемы, которые могут изменяться в зависимости от фонетической позиции и конкретных условий её реализации в речи

	Конститутивные признаки
	Constitutive features 
	Признаки, определяющие звуковую характеристику фонемы и участвующие в её формировании как единицы фонологической системы

	Аллофоны
	Allophones
	Конкретные фонетические реализации одной и той же фонемы, обусловленные её позицией в слове и фонетическим окружением и не приводящие к изменению значения слова

	Система фонем
	Phoneme system
	Совокупность фонем данного языка, организованных в определённую структуру и связанных между собой отношениями противопоставления, сходства и различия

	Фонологические оппозиции
	Phonological oppositions
	Отношения противопоставления фонем, основанные на различии одного или нескольких фонологических признаков и обеспечивающие различение значимых единиц языка

	Инвентарь фонем
	Phoneme inventory

	Совокупность всех фонем, входящих в фонологическую систему определённого языка

	Интегральные и дифференциальные признаки фонем
	Integral and distinctive features of phonemes
	Признаки фонем, различающиеся по своей функции в системе: интегральные признаки являются общими для противопоставляемых фонем и не участвуют в их разграничении, тогда как дифференциальные признаки служат основанием для противопоставления и различения фонем

	Сильные и слабые позиции фонем
	Strong and weak positions of phonemes
	Фонетические позиции, различающиеся степенью проявления и противопоставления фонологических признаков: в сильной позиции признаки фонемы реализуются наиболее отчётливо, а в слабой позиции могут нейтрализоваться или подвергаться изменению

	[bookmark: _Hlk241157146]Привативные оппозиции
	Privative oppositions

	Фонологические оппозиции, в которых одна фонема характеризуется наличием определённого признака, а другая — отсутствием этого признака

	Эквиполентные Оппозиции
	Equipollent oppositions

	Фонологические оппозиции, в которых противопоставляются две фонемы, каждая из которых обладает собственным дифференциальным признаком, отсутствующим у другой

	Градуальные оппозиции
	Gradual oppositions

	Фонологические оппозиции, в которых противопоставление фонем основано на различной степени проявления одного и того же признака

	Бинарные оппозиции
	Binary oppositions

	Фонологические оппозиции, объединяющие и противопоставляющие две фонемы

	Тернарные оппозиции
	Ternary oppositions

	Фонологические оппозиции, включающие три фонемы, различающиеся по определённому основанию противопоставления

	Многочленные оппозиции
	Multiple-member oppositions

	Фонологические оппозиции, объединяющие более трёх фонем, которые противопоставляются друг другу на основе определённой совокупности фонологических признаков



1. КЛЮЧЕВОЙ ВОПРОС:

ПОНЯТИЕ О ФОНЕМЕ

Мы уже говорили о том, что звуковые единицы тогда становятся явлением языка, когда выступают как единицы функционального плана, однако все описание согласных  и  гласных звуков, их отношений, их изменений в потоке речи до сих пор проводилось вне связи   с теми функциями, которые эти единицы осуществляют в языке. Теперь необходимо рассмотреть звуковые единицы в той роли, которую они играют в образовании и различении слов и форм языка, ибо в этом и заключается значение звуковой системы   любого естественного человеческого языка. Этот аспект фонетики называется фонологическим, потому что в этом аспекте единицы звуковой системы рассматриваются как  функционально  значимые, или  как  фонемы.
Звук речи и фонема языка – это две разные единицы фонетической системы. Они не могут быть отождествлены друг с другом, но не могут                быть и оторваны друг от друга: разный подход к единице языковой                   системы – с артикуляционно-физиологической и с функциональной точек зрения – обусловливает несовпадение в объёме понятий звука речи и фонемы, но так как этот подход имеет отношение к одной и той же звуковой системе, то между звуком речи и фонемой есть непосредственная связь. Связь эта заключается в том, что фонема как единица функционального плана реально воплощается, или реализуется, в звуках речи, которые являются материальным её выражением.
Выступая в речи, звуковые единицы служат для образования и различения слов и форм. Слова и формы различаются составом образующих их звуковых единиц. Различия могут иметь неодинаковый характер: две словоформы могут различаться полностью по составу представленных в них звуков (ср.: кол и дам); они могут различаться количеством звуков (ср.: луг и плуг); последовательностью одних и тех же звуков (ср.: кот и ток), и наконец, только одной звуковой единицей при тождестве всех остальных единиц  (ср.: дом и дам, бил и пил, рос и рот, урон и урок и т.д.). Если при отличии двух словоформ лишь одной звуковой единицей наблюдается полное тождество всех других элементов этих словоформ, то можно утверждать, что в данном случае две звуковые единицы, противопоставленные друг другу в тождественной фонетической позиции, выполняют в языке функциональную роль, выступая в качестве средства различения данных словоформ, т.е. в качестве фонем языка.                
 Следовательно, фонема – это такая единица звуковой системы языка, которая самостоятельно может различать слова и формы.
 Сопоставляя словоформы  [дал] – [дол] – [дул] и расчленяя их по составляющим эти формы звуковым единицам [д/а/л] – [д/о/л] – [д/у/л], можно установить, что они отличаются друг от друга гласными  [а],  [о],  [у], которые находятся в тождественной фонетической позиции – под ударением между твердыми согласными. Значит, единственное звуковое различие между этими формами заключено в качестве гласных, а потому   [а], [о],  [у],  выступают здесь как различители словоформ, т.е. как фонемы. Если эти гласные могут выступать в одной и той же фонетической позиции, то, следовательно, их  качество, т.е. определяющие их признаки, не зависит от позиции, не обусловлено этой позицией. Однако такое утверждение будет неточным, если не учесть одного немаловажного обстоятельства.
 Дело заключается в том, что звуковые единицы всегда выступают в соседстве с другими единицами и испытывают на себе их влияние; под таким влиянием они могут изменять свое качество, т.е. присущие им признаки. 
Ударные гласные звуки под влиянием соседних твёрдых и мягких согласных изменяются: непередние гласные под влиянием мягких согласных испытывают передвижку вперед, а передние под влиянием твёрдых передвигаются назад или в позиции между мягкими                     приобретают напряженность  и  закрытость. Если  сопоставить  словоформы  [мат] – [м'˙ат] – [ма˙т'] – [м'äт'], то можно установить,  что  в этих словоформах есть «разные» звуки  [а] – от [а]  непереднего до [а]  переднего образования, но у всех этих [а] есть два одинаковых признака: все они нижнего подъема и нелабиализованные; различие же их заключается в непереднем-переднем характере звука. Следовательно, у всех этих [а] есть два признака, которые не зависят от позиции гласного (т.е. от качества соседних согласных), и один зависимый от этой позиции признак. Независимыми признаками оказываются степень подъема языка и отсутствие лабиализации, а зависимым – ряд образования звука. 
Если  сопоставить словоформы [в'˙ал] и [в'˙ол], [л'˙ак] и [л'˙ук], то вновь можно установить, что они отличаются друг о друга гласными [˙а] – [˙о] и [˙а] – [˙у], не совпадающими полностью с [а] – [о]  в  [лак] – [лок]  и   с  [а] – [у]  в  [лак] – [лук], но имеющими одинаковые признаки степени подъема языка и отсутствия-наличия лабиализации.
 Таким образом, при артикуляционно-физиологической характеристике гласных нет необходимости различать признаки, независимые от позиции, и признаки, зависимые от позиции; именно поэтому каждому гласному звуку приписываются три признака: степень подъёма языка, отношение к лабиализации и ряд образования. Теперь, когда звуковые единицы рассматриваются в функциональном плане, необходимо отличить независимые, постоянные признаки звуковых единиц и зависимые, переменные признаки, так как по постоянным, или конститутивным, признакам фонемы различаются друг с другом, а по переменным они отличаться друг от друга не могут.
 Следовательно, фонема – это такая звуковая единица, которая образуется совокупностью присущих ей конститутивных признаков и отличается от другой фонемы по составу этих признаков. Переменные, зависимые  от  позиции  признаки  в  определение  фонемы не  входят.
Отсюда становится ясным, что фонема – это не произносимый реально звук речи, а определенная абстракция, отвлечение от звуков речи, обобщение звуков речи в единицу более высокого порядка. Ведь если, исходя из сказанного о постоянных признаках гласных русского языка, определять гласные фонемы по двум их конститутивным признакам, то надо будет сказать, что фонема <а> (фонемы, в отличие от звуков, которые обозначаются в транскрипции знаками, заключёнными в квадратные скобки, передаются знаками, заключёнными в ломаные скобки), например, – это гласная фонема нижнего подъема, нелабиализованная; <о> – среднего  подъема, лабиализованная; <и> – верхнего подъема нелабиализованная и т.д., и что по этим двум признакам эти фонемы противопоставлены друг другу. Однако, в этом случае фонема <а> выступает и в словоформе  [мат], и в словоформе [м'äт'], фонема <о> – и  в словоформе [м'˙от], и в словоформе [т'öт']я, фонема <и> – и в словоформе [п'˙ил], и в словоформе [пыл], хотя в каждой данной словоформе звук речи иной по сравнению со звуком в другой словоформе.
Поэтому можно сказать, что фонема как функциональная единица не совпадает со звуком речи: она только реализуется в звуках речи, которые представляют собой ее аллофоны. Каждый аллофон фонемы отличается от другого аллофона этой же фонемы переменным признаком, зависящим от позиции; а все аллофоны принадлежат данной фонеме потому, что все они обладают одной и той же совокупностью постоянных (конститутивных) признаков.
Итак, фонема не дана нам в непосредственном наблюдении, ибо                    это – абстрактная единица звуковой системы; в непосредственном наблюдении – в речи – даны аллофоны фонем, т.е. звуки речи, определяющиеся совокупностью постоянных и переменных признаков звуковых единиц.
Общее определение фонемы может быть сформулировано следующим образом: фонема – это единица звуковой системы языка, которая может самостоятельно различать словоформы данного языка, противопоставляясь другой фонеме в тождественной фонетической позиции совокупностью присущих каждой из них конститутивных признаков,  и которая реально представлена в речи одним или несколькими звуками речи, являющимися её аллофонами.
Если фонема есть обобщение её аллофонов, в которых она реально выступает, а аллофоны как звуки включают в себя переменные, позиционно обусловленные признаки, то следовательно, это обобщение есть «снятие» всего позиционного и сведение по существу неограниченного ряда звуков речи к ограниченному числу фонем, которые выполняют в языке функциональную роль различителей слов и их форм. Так, например:                              в словоформах [вал], [в'˙ал], [вá˙л']ик, [в'äл']ить выступает четыре                     «вида» [а], отличающихся друг от друга характером положения языка по отношению к передней – непередней зоне образования, и изменения этого характера целиком зависит от твёрдости – мягкости  согласных. «Снятие» этого признака позволяет установить, что все эти четыре [а] могут быть «объединены» в одно  по наличию у них общих признаков – нижнего подъема и отсутствия лабиализации, – независимых от фонологической позиции, т.е. постоянных; и именно поэтому эти четыре  [а] могут быть представлены как четыре аллофоны одной фонемы <а>.

КОНТРОЛЬНЫЕ ЗАДАНИЯ:

1. Установите соответствия:         
                           			          А.  это две разные единицы 
                                                                  фонетической системы.
1. Звук речи и фонема …       В. это    две     одинаковые   
                                                                 единицы фонетической                                                                  
                                                                 системы.

2. Установите соответствие:
Выступая в речи, звуковые единицы служат для образования и различения …
                                           
                                  А.    морфем.
                                  В.    слов.
                                  С.    предложений.
                                  Е.    форм.

3. Вставьте нужное.
  	   … – это такая единица звуковой системы языка,   которая самостоятельно может различать слова и формы.
         
                                          А.   Предложение
                                          В.   Фонема
                                          С.   Звуки
                                          Д.   Морфемы

4. Сопоставьте словоформы, устанавливая их отличие.
                                            Дом, дым, дал, дул.

5. Ответьте на вопросы:
1). Приведите примеры, показывающие одинаковое произношение
     разных фонем.
2). Может  ли  одна  и  та  же  фонема  в  одной  и  той же позиции      
     выступать в разных звучаниях?
3). Что такое аллофоны? Приведите пример.

2. КЛЮЧЕВОЙ ВОПРОС:

ФОНОЛОГИЧЕСКИЕ ПОЗИЦИИ: СИЛЬНЫЕ И СЛАБЫЕ

Система фонем потому и является системой, а не простым набором этих фонем, что последние находятся в определённых и достаточно чётко устанавливаемых связях и противопоставлениях, входят в объединяемые  по тем или иным признакам группы фонем, образуют соотносительные ряды.
Интересы языка как средства общения требуют наиболее чётко организованной фонологической системы, в которой составляющие её единицы – фонемы – были бы максимально противопоставлены друг другу, будучи в то же время связаны определёнными отношениями в группы фонем.
Однако в естественных языках идеально построенных      фонологических систем нет, да, как видно, их и не может быть. Объяснение этому факту можно найти в двусторонней природе звуков речи. С одной стороны, характер звуков речи  непосредственно связан с работой органов речи, прямо зависит от физических особенностей действия этих органов, от артикуляционной базы носителей данного языка. С другой стороны, звуки речи как реализация функциональных единиц образуют систему, которая характеризуется прежде всего противопоставлениями этих единиц друг другу, что и позволяет им играть роль в различении словоформ, т.е. фонемами. Следовательно, работа органов речи определяет характер самих звуков речи,  их артикуляционные  и  акустические особенности,  их произношение  и  восприятие, т.е. то, что можно было бы назвать собственно фонетической, звуковой системой; вместе с тем звуки речи как материальное воплощение фонем образуют и фонологическую, функциональную систему, систему фонем, призванную быть средством различения словоформ языка, обеспечивающих языку выполнение его коммуникативных  задач.
Фонетическая  и  фонологическая системы,  без сомнения, оказываются в единстве друг с другом, но в то же время они находятся и в противоречии. В основе фонологической системы лежит требование  максимальной дифференциации её единиц, предельной чёткости её построения, что выражается в стремлении к простоте и ясности противопоставлений фонем. Последнее  означает, что фонологическая система тем лучше будет осуществлять функции различения словоформ, чем чётче будут отличаться друг от друга фонемы. Как противопоставление красный – белый  проще, резче, чётче, чем противопоставления красный – тёмно-розовый, тёмно-розовый – розовый, розовый – светло-розовый, светло-розовый – белый, точно так же противопоставления, например, согласный глухой-звонкий, твёрдый-мягкий, смычный-фрикативный проще, резче, чётче, чем противопоставления  глухой-полузвонкий, полузвонкий-звонкий; твёрдый-полумягкий, полумягкий-мягкий; смычный-аффриката, аффриката-фрикативный. 
Значит, чем проще фонологическое противопоставление, тем надёжнее оно как средство различения двух словоформ, а отсюда следует, что фонетическая система требует чёткости и резкости в артикуляции звуковых реализаций и  не терпит «смешания» этих реализаций.
Собственно же фонетическая система строится на совершенно противоположной основе: её определяет тенденция к «экономии произносительных усилий», или  «принцип  экономии», т.е. стремление к ослаблению напряжённости артикуляции, к облегчению работы органов речи, к уменьшению определённости в артикуляции того или иного звука, а следовательно, и к ослаблению степени различаемости звуков, к уменьшению степени их противопоставленности. 
Таким образом, с одной стороны, стремление к максимальной дифференциации звуковых реализаций фонем как средства различения словоформ, а с другой – тенденция к  «экономии произносительных                  усилий» – таково противоречие, обусловливающее противодействие созданию идеально построенной и симметричной  фонологической системы                  
А.А. Реформатский пишет, что организация фонем в системе языка основана на определённых для каждого языка фонологических оппозициях (противопоставлениях) и признаках, лежащих в основе этих оппозиций.
В фонологическую модель языка, то есть в основной каркас его фонетического строя входят:
1. Инвентарь фонем – расчленённое целое 
взаимопротивопоставленных    и   взаимосвязанных единиц.
2. Позиционные условия, в которые фонемы попадают в потоке речи, что приводит к комбинаторным и позиционным изменениям фонем благодаря взаимодействию соседних согласных, и согласных с гласными, благодаря положению гласных относительно ударения (ударные и безударные гласные), благодаря положению в начале или в конце слова…
3. Результаты варьирования (видоизменения) фонем в тех или иных позициях, где следует различать вариации данной фонемы (оттенки, не совпадающие со звучанием других фонем) и варианты (результаты совпадения звучания разных фонем в одном звуке благодаря нейтрализации оппозиции данных фонем, то есть стирания различительных признаков…
4. Характер ударения, его место в слове  и   словосочетании.
Русский язык в фонологическом отношении является языком ярко выраженного консонантного типа. Это значит, что в русской фонологической системе определяющую роль играют согласные, тогда как вокализм в подчинённых отношениях к консонантизму. Такая определяющая роль согласных проявляется, во-первых, в том, что состав согласных  фонем  почти  в  семь  раз превышает состав гласных фонем                      (37 и 6). Это означает, что и для образования слов и их форм, и для их различения согласных во много раз больше возможности, чем у гласных.                      Не случайно человек, владеющий русским языком, легко «разгадывает» слово, записанное буквами только согласных фонем, но не может этого сделать, если оно записано только буквами гласных фонем. Иначе говоря, информативность согласных русского языка намного выше информативности гласных. Во-вторых, определяющая роль согласных в фонологической системе русского языка заключается в том, что в потоке речи согласные оказывают влияние на гласные. Обратного влияния – гласных на качество согласных нет, точнее, оно до такой степени незначительно, что ни говорящие, ни слушающие этого не замечают.
Играя определяющую роль в системе, консонантизм русского языка характеризуется чёткой организацией фонем, входящих в его состав. Важнейшей типологической особенностью русского языка в области консонантизма является объединение большинства согласных фонем                      в два соотносительных ряда – в ряд парных твёрдых-мягких согласных фонем и в ряд парных глухих-звонких согласных фонем (соотносительные ряды фонем – это такие ряды, в которых несколько пар фонем вступают в противопоставление друг к другу по одному и тому же дифференциальному признаку и в одних и тех же условиях). 
Корреляция – (лат. correlatio – соотношение) твёрдых-мягких и глухих-звонких  парных  согласных фонем образует ядро фонологической системы русского языка и определяет основные её особенности.
Возвращаясь к вопросу о том, что фонема образуется совокупностью конститутивных (постоянных) признаков, равно выступающих во всех её аллофонах, необходимо подчеркнуть, что сами эти признаки носят различный характер.
Фонемы могут противопоставляться по одному, двум или более признакам, причем в фонологической системе есть такие постоянные признаки фонем, по которым различаются хотя бы две фонемы, совпадающие по остальным признакам, и есть такие постоянные признаки, которые,  характеризуя ту или иную фонему, не отличают её от какой-либо другой фонемы, совпадающей с первой по остальным признакам. Например, глухость фонемы <п> является постоянным её признаком, и она отличает эту фонему от звонкой <б>, которая совпадает с <п> по всем остальным                              (ср. также признак твёрдости-мягкости у <н> – <н'>, признак переднеязычного-заднеязычного образования у <т>  –  <к>  и  т. д.); глухость же фонемы <х> тоже является ее постоянным признаком, но в русском литературном языке нет другой фонемы, которая отличалась бы от <х> только звонкостью, и поэтому глухость <х> находится в ином положении, чем глухость <п>. Если постоянный признак какой-либо фонемы является таким, который может противопоставлять её другой фонеме, тождественной с первой по всем остальным конститутивным признакам, то такой признак называется дифференциальным (ДА); если же постоянный признак фонемы не противопоставляет её другой фонеме данной системы, то он являются интегральным (избыточным).
Противопоставленность звуковых единиц в тождественных фонетических условиях по конститутивным дифференциальным признакам даёт возможность установить состав фонемы данного языка.
Но звуковые единицы могут различаться и по переменным признакам, однако эти различия обнаруживаются не в тождественных,                         а в разных фонетических условиях. Так, в русском языке различаются                            [а] –  [˙а] – [а˙] и  [ä], но различия  выявляются в разных позициях этих звуковых единиц – после разных по качеству согласных и перед  ними.
 Эти гласные не  могут считаться  разными  фонемами, а так как все они обладают двумя одинаковыми постоянными признаками, они являются аллофонами одной фонемы   <а>.
Итак, фонемы – это единицы звуковой системы, противопоставленные друг другу в тождественных фонетических условиях по их конститутивным дифференциальным признакам, а аллофоны одной фонемы – это звуковые единицы, обладающие общими конститутивными признаками и различающиеся переменным признаком, зависимым от позиции.
Как уже говорилось, фонологическая система любого языка образуется определённым составом фонологически значимых единиц –фонем – и их отношениями – их сочетаемостью друг с другом и их противопоставленностью, или их синтагматикой и парадигматикой. Для того, чтобы описать и охарактеризовать фонологическую систему современного русского литературного языка, необходимо установить состав фонем этого языка, а затем – их синтагматические и парадигматические отношения. При этом  установление состава фонем – это установление не только фонологически значимых единиц, но и тех аллофонов, в которых они реально выступают в языке, установление синтагматических отношений – это не только установление возможностей и ограничений в сочетаемости фонем, но и установление возможностей и ограничений в сочетаемости их аллофонов, установление парадигматических отношений – это  не только установление  возможных противопоставлений фонем, но и установление ограничений  в этой противопоставленности, накладываемых лексико-грамматической системой.
Следует отметить, что в русском литературном языке согласные и гласные фонемы могут выступать в разных позициях с точки зрения возможностей различения в этих позициях фонологически значимых единиц: в одних позициях может выступать максимальное количество таких единиц, в других – меньшее  их количество, в третьих – минимальное количество фонем. Позиции максимального различения фонологически значимых единиц являются сильными, а позиции меньшего или минимального их различения – слабыми. Соответственно фонемы, выступающие в сильных позициях, могут быть названы сильными фонемами, а фонемы, выступающие в слабых позициях, – слабыми. Аллофоны сильных и слабых фонем могут быть сходными по своим артикуляционно-физиологическим характеристикам (например, аллофон сильной фонемы  <п>  в словоформе  [пол]  и аллофон слабой фонемы  <п>  в словоформе [лоп] сходны по своим артикуляционно-физиологическим признакам), но сильные и слабые фонемы различаются функционально,                            так как вступают в отношения противопоставления с разным                         количеством других фонологических единиц (например,  <п>  в  [пол]   противопоставлена  всем остальным согласным в позиции перед  [о],                                    а   <п>     в  [лоп] – только глухим и сонорным в позиции в конце слова). 
   
КОНТРОЛЬНЫЕ ЗАДАНИЯ:

1. Расскажите о фонологической системе.
2. Перечислите фонологическую модель языка.
3. Вставьте нужное:

В русской фонетической системе определяющую роль играют …
                                    А.  гласные
                                    В.  согласные
                                    С.  гласные и согласные

4. Назовите постоянные признаки согласных:
                                  [в],  [д],  [з],  [к],  [г]


5. Вычеркните лишнее:
Если постоянный признак какой-либо фонемы является таким, который может противопоставлять  её  другой фонеме, тождественной с первой по всем остальным конститутивным признакам, то такой признак называется дифференциальным (ДА)/интегральным; если же постоянный признак фонемы не противопоставляет   её  другой   фонеме  данной   системы, то он являются дифференциальным(ДА)/интегральным  (избы-точным).

6. Дайте определение аллофонам.
7. Расскажите о сильных и слабых фонемах.                      

3. КЛЮЧЕВОЙ ВОПРОС:

КЛАССИФИКАЦИЯ ОППОЗИЦИЙ

Противопоставление (оппозиция) предполагает не только признаки, которыми отличаются друг от друга члены оппозиции, но и признаки, которые являются общими, интегральными, для обоих членов оппозиции. Такие признаки можно считать “основанием для сравнения”. Две вещи, не имеющие основания для сравнения, не обладающие ни одним общим признаком, например, чернильница и свобода воли), никак не могут быть противопоставлены друг другу.
Принимая во внимание отношения, существующие между членами оппозиций последние можно разделить на три типа.
1) Привативными называются оппозиции, один член которых характеризуется наличием, а другой – отсутствием признака, например, звонкий-незвонкий (глухой). Член оппозиции, который характеризуется наличием признака, называется  “маркированным”, а член оппозиции, у которого признак отсутствует, – немаркированным. Например, в оппозиции [б] – [п]; [б] – маркированный член (наличие звонкости), [п] – немаркированный член (отсутствие звонкости). Привативная оппозиция исключительно важна для оппозиции.
2) Градуальными (ступенчатыми) называются оппозиции, члены которых характеризуются различной степенью или градацией одного и того же признака. Например, оппозиция между различными степенями раствора рта (подъёма) у гласных [а] – [е] – [и]. Член оппозиции, которому присуще наличие крайней (минимальной или максимальной) степени данного признака, называется крайним или внешним членом, другие члены являются средними.
3) Эквиполентными (равнозначными) называются такие оппозиции, оба члена которых логически равноправны, то есть не являются ни двумя ступенями какого-либо признака, ни утверждением  или отрицанием признака. Например, оппозиции [п] – [т], [т] – [к], [т] – [с],   [к] – [х]. Эквиполентные оппозиции – самые частые оппозиции в любом языке.
По количеству входящих в состав оппозиции фонем различают  бинарные (двучленные), например, оппозиции по глухости-звонкости, твёрдости-мягкости в русском языке: [п] – [б],  [т] – [д],  [с] – [з]; [п] – [п’], [б] – [б’], [т] – [т’], [д] – [д’], [с] – [с’], [з] – [з’]; тернарные (трёхчленные): [п] – [т] – [к], [б] – [д] – [г];  многочленные: [ф] – [с] – [ш] – [х].

КОНРОЛЬНЫЕ ЗАДАНИЯ:
	
1. Перечислите типы оппозиций.
2. Вставьте нужное:
    	  … называются оппозиции, один член которых характеризуется наличием, а другой отсутствием признака.
                           А.  Эквиполентными
        		         В.   Градуальными
                           С.   Привативными
… называются оппозиции, члены которых характеризуются различной степенью или градацией одного и того же признака.
                  	    	          А.  Эквиполентными
                  	    	          В.  Градуальными
                  		         С.  Привативными

… называются оппозиции, оба члена которых логически равноправны.
                  		         А.  Эквиполентными
                  	                   В.  Градуальными
                  		        С.  Привативными

3. Установите соответствия:
                                                        А.   [ф] – [с] – [ш] – [х]
 1. Бинарные:      	                  В.   [п] – [б],   [т] – [д],   [с] – [з],
 2. Тернарные:                                       [п] – [п’],  [б] – [б’], [т] – [т’], 
 3.  Многочленные:                 	     [д]  – [д’], [ с] – [с’], [з] – [з’] 
     	                                                 С.   [п] – [т] – [к],   [б] – [д] – [г]
                                                                  
САМОСТОЯТЕЛЬНАЯ РАБОТА
1. Прочитайте  тему: «Синтагматика и парадигматика фонем».
2. Законспектируйте тему: «Классификация оппозиций».
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